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rpe = rules of procedure and evidence
	acquittal
	bei pan wu zui 被判无罪
	acquittement
	

	Actus reus
	fan zui xing wei 犯罪行为
	
	

	Ad litem judges
	审案法官
	
	

	Admissibility (of evidence)
	ke cai xing 可采性
	recevabilité
	

	Admissibility, issues of
	shou li wen ti 受理问题
	recevabilité
	

	Admission of guilt
	ren zui 认罪
	
	

	Alleged crimes
	zhi kong zui xing 指控罪行
	
	

	Alternate judge
	houbu faguan 候补法官
	
	

	amicus curiae 
	fating zhi you 法庭之友；lin shi fa lv gu wen 法 院 临 时 法 律 顾 问; 
	
	

	Appeal, notice of; discontinuance of;
	shang su 上诉通知；终止;
	
	

	Appeals from judgement
	不服判决上诉
	
	

	Appeals on the merits
	对实质案件提出的上诉
	
	

	Assignment (of counsel)
	zhipai 指派
	
	

	Aut dedere aut judicare obligation
	bu yin du 不引渡即审判的义务
	
	

	Authentic texts
	zuozhun wenben 作准文本
	
	

	Beyond reasonable doubt
	heli yiwen 已无合理疑问
	au-delà  de tout doute raisonnable
	

	bona fide third

parties
	shan yi di san fang 善意第三方
	tiers de bonne foi
	

	Burden of proof , reversal of
	ju zheng ze ren 反置举证责任
	fardeau de la preuve,le renversement du
	

	Bureau
	庭长会议
	
	

	Challenge
	zhi yi 质疑
	
	

	Chamber
	 fen ting 分庭
	
	

	Charge
	zhikong 指控
	
	

	Civil compensation, right to pursue
	min shi pei chang 要求民事赔偿的权利
	
	

	Civil law system
	da lu fa xi 大陆法系
	
	

	Civilian objects, attack
	win yong wu ti 民用物体
	biens civils
	elements of crimes

	Closed proceedings
	bu gong kai shen xun 不公开审讯
	
	

	Closure
	结案
	
	

	Common law system
	ying mei fa xi 英美法系
	
	

	Communications and documentation
	lianxi he wenjian 联系和文件
	
	

	Commutation of sentences
	jian xing 减刑
	
	

	Compensation
	pei chang 赔偿
	Indemnisation; réparation
	

	Competing requests
	jing he qing qiu 竞合请求
	Demandes concurrentes
	

	Complaint
	shen su 申诉；控告;控诉
	plaintes
	

	Complementarity
	bu chong yuanze 补充原则（国际补充国内; 侵略罪上 ICC 补充安理会〕
	
	

	Completion strategy
	“完成工作战略”
	
	

	Conditional release
	youtiaojian shifang 有条件释放
	
	

	Confirmation hearing
	 queren zhikong de tingxun 审 判 前 确 认 指 控 的 听 讯
	
	

	Contextual element
	beijing yaojian 背景要件
	contexte
	

	Conviction, reverse a; set aside;
	youzui panjue 有罪判决(定罪判决〕，推翻;撤销；
	condamnation, annulée 
	

	Counsel
	lvshi 律师
	
	

	courtroom
	审判室
	
	

	Credibility of prosecution evidence
	zhengju li 证据力
	l’État d’arrestation
	

	Custodial State
	 jiya guo 羁 押 国；在押国
	l’État de détention
	

	Decisions
	caipan 裁判
	
	

	Defence
	beigao 被告
	
	

	Deferral
	denghou diaocha 等候调查
	
	

	Deny
	驳回
	
	

	Deputy registrar
	fu shuji guanzhang 副书记官长
	
	

	Disclosure
	pilu 披露
	
	

	Disqualification ( of a judge)
	huibi 回避
	Récusation
	

	Draft Code of Crimes against the Peace and Security of Mankind
	weihai renlei heping anquan zhizuifa 危害人类和平安全治罪法草案
	
	

	Due process of law
	shidang falv chengxu 适当法律程序
	procédure régulière; garanties judiciaires
	elements of crimes

	Elements of crime
	fanzui yaojian 犯罪要件
	
	elements of crimes

	Enforcement of sentences
	panjue de zhixing 判决的执行
	
	

	error of fact
	 yiding shishi cuowu 认 定 事 实 错 误
	
	

	error of law
	 shiyong falv cuowu 适 用 法 律 错 误
	
	

	Evidence (relevance or admissibility, probative value )
	zhengju 证据
	Preuve (pertinence et l’admissibilité, valeur probante)
	rpe

	Evidence and standard of proof for reparation
	zhengju biaozhun 要求赔偿的证据和证据标准
	Preuve et critère d’établissement de la preuve en matière de réparation
	rpe

	Ex officio
	wei lvxing zhize 为履行其职责
	
	

	Examine witnesses
	xunwen 询问
	
	

	excluding criminal responsibility, Grounds for
	paichu xingshi zeren liyou 排除刑事责任的理由
	
	

	Exculpatory evidence
	kaituo zuize zhengju 开脱罪责的证据
	
	

	excusing of a judge
	zhize de mianchu 职责的免除
	Décharge
	

	Flag of truce
	xiuzhan qi 休战旗
	pavillon parlementaire
	elements of crimes

	Forfeiture
	moshou caiwu 没收财物
	confiscation
	rpe

	frivolous
	过于草率
	
	

	Ground, raise a 
	tichu liyou 提出理由
	
	

	Hearing, inter partes
	tingxun 听讯, 当事方间
	audience inter partes
	rpe

	Hors de combat
	sangshi zhandouli 丧失战斗力
	
	elements of crimes

	In camera
	fei gongkai ting 非公开庭上
	à huis clos
	rpe

	Inchoate crime
	bu wanquan de fanzui 不完全的犯罪
	
	

	Incidental death
	
	
	

	Inculpatory evidence
	xianshi zuize de zhengju 显示罪责的证据
	
	

	Inherent jurisdiction
	guyou guanxiaquan 固有管辖权
	Competence propre
	

	Instruments of restraint
	guanshu yongju 管束用具
	Instruments de contrainte
	

	Intent and knowledge, committed with
	guyi he mingzhi 故意和明知
	d’intention et de connaissance
	

	Interlocutory appeals
	中间上诉
	
	

	Intermediate and low-level offenders
	中低级别被告
	
	

	international legal personality
	guoji falv renge 国际法律人格
	personnalité juridique  internationale
	

	Judgment
	panjue 判决
	
	

	judicial assistance
	sifa yuanzhu 司法援助
	assistance judiciaire
	

	Jurisprudence
	panli 判例
	
	

	Legal capacity
	falv xingwei nengli 法律行为能力
	capacité juridique
	

	Legality, principle of
	hefa xing yuanze 合法性原则
	
	

	Limitations ratione materiae or ratione temporis
	jiushi eryan 就事而言,就时而言的限制
	
	

	Littera verba of a treaty
	tiaoyue wenzi 条约文字
	
	

	Material element
	wuzhi yaojian 物质要件
	l’élément matériel
	

	Mens rea
	fanyi 犯意
	
	

	Mental element
	xinli yaojian 心理要件
	Élément psychologique
	

	Merit cases
	实质案件
	
	

	meritorious vs. unfounded
	you liyou 有理由；理由不成立
	fondée sur des

motifs valables；infondée
	

	Miscarriage of justice
	 sifa shidang 审 判 不 公;  误 判; 司法失当
	erreur

judiciaire
	

	Motion
	qingqiu 请求
	requêtes
	

	Mutilation
	canshang zhiti 残伤肢体
	
	

	Non bis in idem
	yi zui bu er shen 一罪不二审
	
	

	Notification
	tongbao 通报
	
	

	Nullum crimen sine lege
	fa wu mingwen 法无明文不为罪
	
	

	Obstructive behavior
	防碍性行为
	
	

	Outreach programme
	外联方案
	
	

	Pardon
	shemian 赦免
	
	

	Parole
	jiashi 假释
	
	

	Penalty
	xingfa 刑罚；处分
	Peines
	

	Personal jurisdiction
	shuren guanxia 属人管辖权
	
	

	Physical liberty
	renshen ziyou 人身自由
	liberté physique
	

	Plea bargaining
	jianxing renzui 减刑认罪 
	gratifications juridiques,, marchandage judiciaires;
	

	Plea of not guilty, enter a 
	bu renzui 不认罪
	
	

	Preliminary rulings
	chubu caiding 初步裁定
	
	

	Presidency
	yuanzhang huiyi 院长会议
	
	

	Presiding judge
	主审法官
	
	

	Presumption of innocence
	wuzui tuiding 无罪推定
	Présomption d’innocence
	

	Pre-trial chamber
	 yu shen fenting 预 审 分 庭
	Chambre préliminaire
	

	Principal
	 zhufan 主犯
	
	

	Privileged communications and information
	baomi tongxun he ziliao 保密通讯和资料
	Confidentialité
	

	Probative value
	zhengming jiazhi 证明价值
	valeur probante
	rpe

	Proceedings
	susong 诉讼
	procédure
	

	proceeds
	shouyi 收益
	profits
	

	Procuracy
	jiancha chu 检察处
	
	

	Proprio motu = on one’s own motion
	zixing 自行
	d’office
	

	Prosecution
	qisu 起诉
	poursuites
	

	Prosecution witness
	kongfang zhengren 被控方证人
	
	

	Protective measures
	baohu cuoshi 保护措施
	mesures conservatoires
	rpe

	Provisional measures
	linshi cuoshi 临 时 措 施
	Mesures conservatoires;
	

	Publication (of decisions)
	gongbu 公布
	
	

	Quarter, deny
	juebu naxiang 宣布绝不纳降
	déclarer qu’il ne sera pas fait de quartier
	elements of crimes

	Questioning
	xunwen 询问
	
	

	ratione temporis, jurisdiction
	 shushi guanxia 属 时 管 辖
	compétence
	

	Receipt (of complaints)
	shouli 受理
	
	

	Recognition of judgments
	panjue de chengren 判决的承认
	
	

	Referral
	移案
	
	

	Referral appeals
	对移交案件提出的上诉
	
	

	Referral Bench
	案件移交小组/ 移案法官
	
	

	referral of a situation to the prosecutor
	tijiao qingshi 提交情势
	Renvoi d’une situation au Procureur
	

	Refutation, onus of
	fanbo zeren 反驳责任
	charge de la réfutation
	

	registrar
	 shuji guanzhang 书 记 官 长
	Greffier
	

	Registry
	 shuji chu 书记处
	Greffe
	

	Rehabilitation
	huifu yuanzhang 恢复原状
	
	

	Relevance
	xiangguan xing 相关性
	pertinence
	

	Relieve of criminal responsibility
	kaituo 开脱
	
	

	Removal from office
	mianzhi 免职
	
	

	Renvoi
	fahui 发回
	
	

	Reparations, to award (include restitution, compensation and rehabilitation)
	peichang 赔偿 (包括归还，补偿，恢复原状)
	L’octroi d’une réparation
	rpe

	Replacement judge
	tihuan faguan 替换法官；暂换法官
	
	

	Representations
	tichu yijian 提出意见
	
	

	Reproduce (evidence)
	zai tichu 再提出
	
	

	Requests for review
	复审请求
	
	

	Resolution 3314 of GA
	list of acts of aggression
	1974
	aggression

	Restitution
	guihuan 归还
	
	

	Reverse a conviction
	 chexiao yuanpan 撤 销 原 判
	
	

	Review
	fushen 复审；复议
	
	

	Review
	fuhe 复核 (a decision)
	
	

	Revision, an application for
	gaipan 申请改判；
	révisio，n Demande de
	

	Rules of procedure and evidence
	 chengxu zhengju guize 程 序 和 证 据 规 则
	
	

	Rules of the road
	daolu guize 道路规则
	
	

	Ruling
	caiding 裁定
	
	

	Scienter requirement of knowledge of a justification’s inadequacy
	mingzhi 明知
	
	

	Search and seizure
	soucha kouya 搜查和扣押
	
	

	Seat
	fayuan suozaidi 法院所在地
	
	

	Segregation
	分开关押
	
	

	seizure (of proceeds)
	kouya 扣押
	saisie du produit des

crimes
	rpe

	Self-incrimination
	zizheng qi zui 自证其罪
	
	

	sentenced person
	bei panxing ren 被判刑人
	personne condamnée
	rpe

	Sentencing
	dingxing 定刑
	
	

	Serious breach of duty
	yanzhong duzhi xingwei 严重渎职行为
	Manquement grave aux devoirs de la charge
	

	serious misconduct
	yanzhong budang xingwei 严重不当行为
	Faute lourde
	

	shielding from criminal responsibility
	baobi 包庇
	soustraire la personne concernée à sa responsabilité pénale
	rpe

	Solemn undertaking
	xuanshi 宣誓
	
	

	Specialty , rule of (not be proceeded against, punished or detained for any conduct committed prior to surrender)
	teding guize 特定规则

(other than the conduct which forms the basis of the crimes for which that person has been surrendered)
	Règle de la spécialité
	rpe

	Status conference
	 qingkuang huishang 情 况 会 商
	Conférences de mise en état
	

	Statute of limitation
	shixiao 时限
	prescription
	rpe

	Stay
	暂缓实施
	
	

	Strength of the evidence
	zhengming li 证明力
	la force des

éléments de preuve
	rpe

	Subject-matter jurisdiction
	susong shixiang de guanxia 对诉讼事项的管辖权
	
	

	Substantiated information
	zhengshi qingbao 经证实情报
	
	

	summons, issue a
	chuanpiao 传票
	citation à comparaître
	rpe

	Supporting material
	fuzhu cailiao 辅助材料
	pièces justificative.
	

	Surrender
	自首
	
	

	surrender (State to Court)
	yijiao 移交
	remise
	

	Suspect
	shexian ren 涉嫌人
	
	rpe

	Suspensive effect
	zhongzhi xiaoli 中止效力
	effet suspensif
	

	Territoriality, principle of
	shudi yuanze 属地原则
	
	

	Time limits
	shixian 时限
	
	

	Transfer of an accused to the court ;Handover;
	yijiao 移交
	transfert; Transfèrement( du condamné qui a accompli sa peine)
	

	Travaux
	taolun 讨论
	
	

	Treacherously killing
	beixin qiyi 背信弃义杀害
	tuer par traîtrise
	

	Trial chamber
	shenpan fenting 审判分庭
	Chambre de première instance
	

	Trigger mechanism for ICC jurisdiction vs. Security Council
	chufa jizhi 触发机制
	Pour ce qui est de la saisine de la Cour
	aggression

	UN Conference on Succession of States in Respect of State Property, Archives and Debts 83
	guojia jicheng （property)国家继承
	
	

	UN Conference on Succession of States in Respect of Treaties 77,78
	guojia jicheng (treaties) 国家继承
	
	

	UN Conference on the Law of Treaties between States and International Organizations or between International Organizations 86
	tiaoyue fa 条约法
	
	

	UN Declaration of Basic Principles of justice for Victims of Crimes and Abuse of Power
	shouhai zhe xuanyan 为罪行和滥用权力行为受害者取得公理的基本原则宣言
	
	

	Victims and Witnesses Unit
	 beihairen he zhengren gu 被 害 人 和 证 人 股
	
	

	Waiver of immunity
	fangqi huomian quan 放弃豁免权
	renonciation à l’immunité
	rpe

	Warrant
	shouquan ling 授权令
	mandat
	

	warrant of arrest
	daibu ling 逮捕令
	mandat d’arrêt
	rpe

	wilful killing
	guyi shahai 故意杀害
	Homicide intentionnel
	elements of crimes

	Witness relocation
	证人迁居
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